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ANNEX II
QUINTA CUMBRE DE JEFES Y JEFAS DE ESTADO Y/O GOBIERNO DE LOS ESTADOS Y TERRETORIOS DE LA ASOCIACION DE ESTADOES DEL CARIBE

Pétion Ville,  el 26 de Abril 2013
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President de la Republique d’Haiti





Discurso del Presidente de la República de Haití ,
Su Excelencia, Sr. Michel J. Martelly

Señoras y Señores Jefes de Estado y de Gobierno del Gran Caribe,

Señoras y Señores Delegados, 

Señoras y Señores Invitados Especiales,

Señoras y Señores Embajadores de países acreditados en Haití,
Señoras y Señores Miembros del Gabinete Ministerial,

Señoras y Señores Representantes de los Grandes Órganos instituidos del Estado, 
Señor Presidente del Poder Legislativo,

Señor Presidente del Consejo Superior del Poder Judicial, 

Señoras y Señores Representantes de la Sociedad Civil haitiana,

Señoras y Señores Representantes de los Partidos Políticos,

Señoras, Señores, queridos compatriotas de la Diáspora et de Haití,
Señoras y Señores amigos del pueblo haitiano diseminados por el mundo, 
Señoras y Señores miembros de la prensa nacional e internacional,
Señoras, Señores,
El pueblo haitiano se siente a la vez conmovido y honrado por el hecho de que la V Cumbre de Jefes de Estado y de  Gobierno de la Asociación de Estados del Caribe (AEC) se realice en Haití.  En nombre del pueblo haitiano, del gobierno y en mi propio nombre, les doy una vez más la bienvenida a Haití.  Los exhorto a que aprovechen plenamente su estadía y haré todo lo que esté a mi alcance para que la misma sea tan agradable como memorable.  
El Gobierno le otorga tanto más interés a esta Cumbre, cuanto que, luego de la reunión de Jefes de Estado y de Gobierno de CARICOM, le brinda la oportunidad de acoger en su hospitalaria tierra a los Jefes de Estado y de Gobierno provenientes,  no solamente del Gran Caribe, sino también de América Central y del Sur, para reflexionar acerca de los problemas que de un modo u otro afectan el bienestar de las poblaciones y el destino de millones de seres humanos.  
Excelencias, Señoras y Señores Jefes de Estado y de Gobierno,

La Asociación de Estados del Caribe (AEC), creada en julio de 1994 para emprender el diálogo político entre los Estados Miembros y Miembros Asociados que la componen, constituye la palanca de nuestras acciones concertadas para el desarrollo socioeconómico y el bienestar de nuestros pueblos.   
Al observar el camino recorrido durante los últimos 18 años, nuestra Asociación puede congratularse por los progresos realizados en el campo del turismo sustentable y  la reducción de riesgos relacionados con los desastres naturales.  Sin embargo, mucho nos queda por hacer para enfrentar los problemas en diferentes campos ;  pienso, en especial, en la protección del medio ambiente y en los temas relacionados con el manejo global del Mar del Caribe, ese patrimonio común e identitario de los pueblos del Gran Caribe.
El tema central de esta V Cumbre: “Revitalizar la visión fundadora de la AEC para un Gran Caribe fortalecido y unido” nos lleva a plantear acciones concretas, con miras a reforzar nuestros compromisos  previos y establecer programas y proyectos que beneficien a las categorías de población más vulnerables.  
Excelencias, Señoras y Señores, Jefes de Estado y de Gobierno,

Al finalizar esta V Cumbre, seremos convocados a firmar la «Declaración de Haití », que contiene el Plan de Acción de la AEC para los próximos años.  Este documento deberá representar una nueva afirmación de nuestro compromiso con la Asociación que nos da una identidad propia en el hemisferio americano.  Para responder a las expectativas de los distintos pueblos de nuestro Gran Caribe, no debemos desechar ninguna acción, ni escatimar esfuerzo alguno para lograr los objetivos que fijará el Plan de Acción. Ello obrará en beneficio de la población del Gran Caribe en construcción. 
Esta V Cumbre de la AEC les brinda asimismo a los veinticinco Estados Miembros, Miembros Asociados, Territorios, organizaciones y observadores, la oportunidad de medir la extensión y la complejidad de la tarea que nos incumbe si deseamos resguardar a las próximas generaciones de los efectos nocivos de la deforestación, la emisión de gases de efecto invernadero, el calentamiento climático, la contaminación de los océanos y el aire, la protección de las costas, en una palabra, de los peligros que amenazan al Caribe.  El progreso material es ciertamente  indispensable, pero en ningún caso debe constituir una plaga sanitaria para nuestros pueblos, ni una hipoteca del futuro de los ecosistemas de nuestros diferentes territorios.

Estoy convencido de que este Plan de Acción va a permitirnos movilizar todas nuestras fuerzas para alcanzar dichos objetivos y cumplir con la noble misión que constituye acercar a las diferentes zonas geográficas del espacio  del Gran Caribe. A este respecto, la República de Haití, mediante el órgano que me corresponde, formula las siguientes propuestas para volver a dinamizar la organización:

· Constituir una Unidad de Intervención rápida en el Caribe para los casos de desastre natural.  
· Abreviar la periodicidad de las Cumbres de Jefes de Estado y de Gobierno de la AEC. Propongo que las cumbres de esta organización puedan tener lugar cada tres años. 

· Promover la gran diversidad cultural a nivel del Caribe, la valorización de las distintas formas de expresión, dado que la cultura y la promoción de la misma constituyen un parámetro fundamental en la integración de los pueblos.

· Promover la ciencia y la tecnología en el Gran Caribe, para el desarrollo de los pueblos y naciones de estas regiones.  Dicha promoción se hará mediante una mayor interacción entre las grandes universidades  del Gran Caribe.

· La necesidad de que la Secretaría de AEC represente su papel de Secretaría de las Secretarías de las organizaciones regionales y subregionales, a escala del Gran Caribe. 
Estas propuestas traducen nuestro compromiso con la dinamización de la AEC y nuestra determinación de avanzar y ajustar nuestra Asociación a las nuevas condiciones internacionales. Debemos consagrar todos nuestros esfuerzos para que la AEC se torne más activa, más fuerte y más visible en la escena regional e internacional.  
Para concluir, les felicito a todos,  Jefes de Estado y de Gobierno, Ministros, Embajadores, Delegados, acompañantes, actores de la sociedad civil, periodistas, que quisieron desplazarse para participar en la V Cumbre de la Asociación de Estados del Caribe, así como para ver y descubrir Haití con toda su originalidad. La República de Haití y el pueblo haitiano, a través de mi voz, les expresan  a todos su profundo agradecimiento.   

Solo me resta desearles agradables y fructíferas sesiones de trabajo a todas y todos en este magnífico país.
Muchas gracias
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